
Abonamentul 
Pentru monarchie: 

Pe an 6 fl., V» an 
3 fl., V* an I fl. 50 cr. 

Pentru străinătate: 
Pe I an 18 fres., Vi 

an 9 fres., V* an 
4 fres. 50 cm. 

Fóea apare în fie care 
S â m b ă t ă . 

Fóe bisericescă-politică. 

InserţiunJ 
Un şir garmond: 

o dată 7 cr., a dóua óra 
6 cr., a treia oră 5 cr., 
şi de fiesce care publi-
caţiune timbru de 30 çr. 

Tot ce privesce fóea, 
să se adreseze la »Re-
dacţiunea şi Admini-

straţiunea Unirii* 
în 

B l a ş . 
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Invitare la abonament. 
Cn numëiul 1 am deschis abo

nament nou, spre care scop am 
alăturat câte o asemnaţiune po
ştală, rngându-ne a renoi cât mal 
grabnic abonamentul, pentru ca 
sä nu se facă întrerumpere cu 
spedarea foii. 

Preţurile rëmân cele vechi şi 
sînt indicate în fruntea foii. 

Tot o dată rugam pe P. T. 
Domni abonenţl, cari sînt în re
stanţă cu abonamentul, sä binevo-
escäagräbi cu achitarea acestuia, 
pentru ca sä putem acoperi spe
sele edäril foii. 

Administraţia. 

Socialism creştinesc. 
Libertate magiară : asta 6 numaî 

o vorbă gólá. A fost, nu este. O po
menim, dar nu crede nimeni într'însa. 
E o frasâ, care şî-a perdut valórea, 
pentru că realitatea zilnică o dă de 
minciună. Despotismul liberal, éta ceea 
ce esistă în realitate. Tot "omul vede 
însu-şl, că domn, ţeran, până şi oficialii 
gem de o potrivă sub presiunea despo
tismului guvernului liberal. Nu numai 
că lipsesce libertatea politică, dar nu 
este nici libertate personală. î n tote 
referinţele vieţii sîntem încătuşaţi şi 
espuşi intervenţiuniî legale ori arbi-
triuluî auctorităţilor publice. Viaţa nostră 

familiară, averea şi munca nostră sînt 
tot atât de puţin libere, ca şi deprin
derea drepturilor nóstre constituţionale. 
Au încărcat in spinarea poporului le
gile şi l-au potopit cu ordinaţiunî, de 
stă, să îmbrâncescă sub povara porun
cilor şi opreliştilor. Fără cheltuelă şi 
fără concesiune de la auctorităţi nu 
pote face nimeni un paş. Dar de-î vine 
cutare! persóne oficióse ceva în minte, 
nu mai e chip de scăpare, şi dacă co
mite fel de fel de abusurî, îl scapă 
potopul de paragraf! ori protecţia. în 
ţara acesta nu mai e liber nici Ma-
giarul nici cel de alt neam, şi 
sub Bánffy a ajuns ţara asta să sa-
mene cu o mare temniţă, în care preste 
egalitatea în robie vegbieză brutalitatea 
păzitorilor şi a inspectorilor. 

Liberalismul din Ungaria e o min
ciună. Liberalismul, care odiniórá a fost' 
sistemul libertăţilor individuale şi poli
tice, şî-a perdut acest cuprins şi s'a 
prefăcut în sistemul «scamatoriei şi al 
despotismului. N'a remaş din el alta, 
a fară de nume şi de organisaţia de 
partid, pe de-aaupra forma parlamentară. 

Locul liberalismului universal 1-a 
ocupat o companie, care usurpeză drep
turile, averea publică şi puterea de 
stat. Câţi va amploiaţi mai fnalţi, Câ
teva sute de deputaţi şi o cetă de ca
pitalişti s'au întrunit într'un consorţiu, 
aü luat de firmă numirea de liberal, 
de reclam accentueză principiile libe
rale, în realitate înse esploateză numaî 
ei singuri guvernul cu posturile sale 

oficióse, legislaţiunea cu patentele de 
magnaţi şi deputaţi, în sfârşit şi folo
sirea budgetului anual de cinci sute de 
milióne. Éta ce e partidul liberal. Ér 
liberalismul însemnă aceea, că lor tót& 
le sînt permise, la alţii înse nimic. E i 
aruncă dările pe alţii ; eî croesc altor* 
legi, de la cari pe sine se sub trag, orî 
pe cari înşi-şî nu le ţin. în numele^ 
coronei, a statului, a naţiunii agitézà ţara 
cu politica cea mai egoistă, ca şi cun* 
ţara ar fi averea lor privată, şi ca şi 
cum miliónele de cetăţeni ar fi robit 
ori servitorii lor. Liberalismul acesta 
practic e privilegiul cel maî miserabil, 
ce şi-1 pote aroga o hordă ucigaşă de-
barbari asupra unei provinţii ocupate. 
Prin urmare liberalismul s'a prefăcut; 
tocmai în contrarul là ceea ce a fost 
dintru început în idee. Nu numai că. 
nu şi-a reálisát principiile, ci tocmai; 
din contră le-a renegat pe tóte. A. 
păstrat numai fraseologia, ca cu atât 
mai uşor să potă seduce pe omeni. 
Dintre omeni îşi alege instrumentele^ v 
şi dintre cei maî acomodaţi îşi adună, 
tabăra, şi pururea numaî la un lucra 
ţintesce, anume la ceea ce e favorabil 
pentru partid ; la idee, la dreptate, l a 
binele public şi la patrie nu se gân-
desce nici o dată. î n tóte părţile a 
degenerat liberalismul, dar în Europa 
întréga n'a degenerat aşa de mult, ca 
la noi în Ungaria. Sistemul acesta cu 
tot egoismul şi cu tot despotismul seü 
îl represintă cât se pote de perfect gu
vernul luî Bánfly. 

Feuilleton. 
Acte referitóre la parochia gr. c a t 

dm Sibiu. 
Mari interese religiöse, naţionale şi cul

turale sînt în strînsă legătură cp parochia 
greco-catolică din Sibiu; căci tinerimea de 
confeeiunea nostră — la diferitele institute 
de înveţămînt de aici — trece preste numërul 
de 300 şi anume: în şcola proprie elementară, 
In cele alalte şcoli elementare, în gimnasii, 
în şcola reală, în diferitele şcoli de fete, la 
meserii etc. 

Acésta tinerime primeece o instrucţiune 
religiosă-morală în totă regula, i-se propune 
cantul bisericesc, şi e eonstrtnsă a cerceta 
sfînta biserică în tóte Duminecile. 

în modul acesta biserica gr. cat. de 
aici este o mamă Inbitóre, care adună la 
sinul sëu sutele de tineri, venit! din tóte 
părţile terii, eă-şî lumineze mintea şi să-şi 
nobiliteze inima întărindu-şl tot o dată sen
timentul religios-moral şi naţional. 

Nu va fi deci fără interes, ca onoraţii 
cetitori ai „Unirii" să afle unele date din 
trecutul acestei parochiî. 

Că prima urzire a parochiei gr. cat. 
din Sibiu se datézà de pe timpul Unirii, se 
pote deduce de acolo, că Petru protopopul 
Sibiului dimpreună cu preoţi a luat parte la 
sinodul ţinut în Septembre 1700, în care s'au 
acceptat şi statorit condiţiunile Unirii, şi 
protopopul a şi subscris acel momentos act. 

Prin ce fase, schimbări şi calamităţi va 
fi trecut şi parochia Sibiului în timpurile, ce aü 
urmat după Atanasiu sub Episcopii următori, în 
lipsa de documente nu se pote sei; se pre
supune Inse cu mare probabilitate, cum că 
pe timpul persecuţiunilor îndreptate în contra 
nemuritoriulnl Episcop 1. 1. Clain, Archiereu 
deplin devotat biserecil şi naţiunii sale, cum 
şi a turburaţilor confesionale escate tot pe 
acel timp parochia gr. cat. din Sibiu încă 
n'a putut rëmâné neatinsă de acele calamităţi, 
ba din contră cum că chiar a trebuit să trecă 
prin grele suferinţe şi calamităţi, se pote 
dovedi în mod învederat prin documente re
feritóre la donarea fondului intravilan făcută 
episcopului Gregoriu Maior de împëràtésa 
Maria Teresia, din cari ee constată, că 
credincioşii parochianl gr. cat. din Sibiu în 
numër de 2000 ajunseră ín acea tristă po-
siţie. cât n'aveaă nici biserică, nici măcar 
eimiteriu, unde să-şl îngrope morţii; deci erau 

siliţi, să-I îngrope lângă biserică şi chiar în* 
uliţă (actele din 19 Dec. 1787 şi 15Maiül788). 

EI erau necesitaţi a-şl conduce un ora
toriu pentru ţinerea cultului divin, plătind: 
pentru el chirie anuală de 15 fl.; ér pentru; 
eimiteriu erau în certă cu gr. orientalii, carî 
ÎI eschieeră de la folosirea cimiteriului, maî 
înainte comun. 

Acésta se dovedesce din numerósele acte-
aflătore de pe acel timp, pe când funcţiona 
aici ca paroch şi protopop Cyril Czopa. 
Acele acte se referesc la diferite representaţiuni 
şi cereri aşternute în causa cimiteriului pe 
la guvern, magistrat, pe la episcop şi chiar 
şi la episcopul gr. or. Gedeon NichitùA. Se 
vede, că în urmă, după multe stăruinţe şi 
lupte acele representaţiuni tot aű avnt óre 
care résultat, că s'a asemnat şi pentru po~ 
porenil gr. cat. un mic eimiteriu, carele se 
folosesce şi de présente. 

Pe cum este constatat din documentele 
aflătore în archivul parochial de aici, biserica 
gr. cat. din Sibiu s'a edificat pe fondul in
travilan donat în 1776 episcopului Gr. Maior 
de împëràtésa Maria Teresia cu scopul de 
a se edifica pe el biserică şi a se face şcolă 
trivială. Fondul intravilan cn grădina şi ca
sa aparţinetore aü fost proprietatea lesuiţilor, 

\ 
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Pot să domnescă multă vreme 
liberalismul magiar şi despotismul 
preste ţara acésta? La întrebarea 
asta numai atâta putem răspunde, că 
cu cât vor domni maî mult, cu atâta 
vor face maî mare pustiire. Consti
tuţ ia^ deja un vas gol : cuprinsul i-1 au 
mâncat. Pacea şi încrederea, fericirea 
şi mulţămirea, cari nutresc în popor 
patriotismul şi dau auctoritate guver
nului, sînt nimicite. Bietul popor în 
sărăcia şi supărarea sa nu scie, în că-
trău să apuce. O parte se ruineză, 
aha emigreză. 

Şi să nu se credă, că decădinţa 
materială şi morală ating numai acele 
clase ale poporului, cari trăesc după 
munca manilor sale, de óre ce şi în 
cercurile inteligente sînt forte mulţi 
proletari şi Catiline. Cu lux împru
mutat şi cu cavalerism prefăcut îşi 
acoper scăderile sufletesc! şi trupeşei, 
până pot. Acum înse am ajuns acolo, 
în cât trebue să ne gândim nu numai 
la scăparea statului ungar şi a consti
tuţiei ungare, ci şi la scăparea societăţii. 

Libertatea şi constituţia le putem 
scăpa numai cu statul creştinesc, după 
ce statul liberal a dus Ungaria în pră
pastie. Poporul, societatea şi naţiunea 
le putem mântui numai cu socialismul 
creştin, care restaureză moravurile, or-
ganiseză munca, păstreză averea şi dă 
poporului pâne. Ceasul scăpării va suna 
atunci, când se va libera ţara de li
berali, ér poporul de despoiători. 

„ Alkotmány." 

Aservirea poporului. Frasele de liber
tate, egalitate, frăţietate de mult s'au tocit. 
Ele nu mal pot amăgi pe nimeni. Liberalismul, 
«are timp îndelungat a îmbetat lumea cu 
aceste frase, e demascat. Şi cel mal naivi 
încă sciű, că liberalii doctrinari sub firma 
libertăţii şi a prosperăril publice cercă pro
priile interese materiale pe contul binelui 
public. Fiind că aceste interese nu şi-le pot 
promova acolo, unde poporul e liber şi consciu 
de demnitatea sa, liberalii cercă a îndrepta 
opiniunea şi aspiraţiunile poporului spre 
idealuri naţionale, de multe ori utopice, ca 
ast fel acesta să nu observe, cum i-se con
fiscă dreptul şi libertatea, cum se aservesce 

de cătră liberalismul dominant. Felicitările 
de anul nou ale partidului liberal guverna
mental din parlamentul ungar ne daü o do
vadă vie despre acésta. 

Fiesce care partid din parlament făcând 
omagii pe la şefii sël la anul nou spune, că-I 
zace mal mult la inimă prosperarea şi binele 
poporului (?). Fiind că partidele oposiţionale 
îşi esprimă numai dorinţe pil (?). vom stărui 
numai asupra enunţărilor politice ale partidului, 
care dispune de putere. Aceste enunţări 
arată calea de a lipsi poporul de libertate, 
de a-1 aservi puterii de stat, manuate prin 
antei uptătoril liberalismului. Căci ce duce 
mal sigur la aservirea poporului, de cât să
răcirea lui pe terenul economic şi casarea 
drepturilor autonomice, de cari dispune? 
Omul despoiat de averi şi redus la statul 
miseriel este dependent tot de una, este 
aservit celui avut; eră cel împedecat în 
deprinderea drepturilor sale cetăţenesc! este 
pus sub tutelă vitregă, este aservit. Cine nu 
recunósce, că sistemul dominant de la noi 
deja a redus poporul la sapă de lemn, î-a 
confiscat şi făcut imposibilă deprinderea 
drepturilor garantate prin constituţiune, 1-a 
aservit? Miseria, ce se vede în ori care parte 
a terii, şi abusurile electorale, de car! resună 
dieta din Budapesta, sînt dovedi destul de 
dureróse în privinţa acésta. 

Liberalismul de la putere este botărlt 
a înainta pe calea apucată. El prin închiarea 
pactului economic cu Austria şi prin urcarea 
cuoteî este gata a mări sarcinile publice şi 
alt cum nesuportabile, eră prin reforma 
administrativă a despoia municipiile de re-
strînsa autonomie, carea o mal aü. 

Deputatul Láng Lajos felicitând în 
numele partidului liberal pe br. Báuffy sule-
veză aceste doue cèstiunï ca puncte principale 
ale programului, care are să le realiseze fără 
amânare guvernul. în cestiunea cuoteî şi a 
pactului vamal economic cu Austria, zice 
Láng, guvernul nu cere şj nu cedeză de cât 
ce e just şi echitabil. Dară până acum nici 
o somitate liberală ungară nu a spus, ce e 
just şi echitabil în proporţie cu miseria 
de la noi. 

Austriacil slnt omeni isteţi. EI stările 
de mal înainte le cualifică de o graţie făcută 
Ungariei, cunosc şi fala Ungurilor şi prin 
laude nemeritate ÎI împing, să nu mal pri-
mescă graţii de la Austria, ci să ridice cuota 

pentru Ungaria, să cedeze pretensiunilor 
austriace la închiarea pactului vamal şi eco
nomic. Că asta le va succede, se póté deduce 
din cuvîntarea, prin care br Bánfiy a rëspuns 
lui Láng. El a zis: „Nu este Iertat, să 
facem togmelï, cari vatemă, scurteză intere
sele statului ungar; dară nici nu este Iertat, 
ca pactul, ce-1 va primi statul ungar, să albă 
caracter de dar.* Aici de la sine ÎI vine 
omului În minte fabula „Corbul şi vulpea". 
Br. Bánffy se crede vulpe, dară e corb, care 
lăudat de Austriac! scapă caşul din gură. 

Ce privesce reforma administrativă, idea 
conducetóre a liberalilor este centralisarea 
puterii în manile guvernului, ca acesta să-şî 
potă validita voinţa sa în toţi ramil vieţii, 
ca fiesce care cetăţean să simtă mâna pu
ternică a statului în tote raporturile vieţii 
publice şi chiar şi în ale vieţii private. Ten-
denţa acésta este în contrazicere cu spiritul 
de constituţionalism, cu care poporul magiar 
se laudă atât de mult, ea duce la absolutismul 
cel mal cras. Şi ort cât de Iubitor de li
bertate ar fi poporul magiar de la firea sa, 
el la absolutismul de stat intenţionat de 
guvern totuşi se va învoi şi a nume din 
simplul motiv, că în acesta vede un noü 
mijloc de a magiarisa naţionalităţile nema-
giare. Şovinismul ÎI orbesce, ca să nu vadă, 
că voind a strica altora se ruineză pe sine 
şi se iac sclavi al unei elice, care mal pe 
sus de tote vîneză propriile interese. 

Liberalismul e egoist. Din el a dispărut 
spiritul Iubirii creştine, spiritul Domnului, şi 
unde nu este acest spirit, acolo nu e liber
tate, ci sclavie şi aservire. 

„Liturgia magiară." — De când a 
ajuns la cunoscinţă publică, că Roma nu 
va să permită înşirarea limbii magiare între 
limbile liturgice ale bisericii catolice, de 
atuncia, — pe cum constată „Alkotmány" 
din 6 a c, — tote foile jidane, cart stau în 
servitul guvernului, „dau năvală asupra 
Romei şi o înjură din causa, că ea nu per
mite greco-catolicilor folosirea limbii ma
giare în liturgie". 

în articolul seü „Alkotmány" maî scrie 
următorrle : 

„Maî mare de cât întortochiarea fap
tului (?) e întortochiarea aceea tendenţiosă, 
care înfăţişeză rescriptul Congregaţiunii de 
propaganda fide ca luare de posiţie a Sfîn-

carea împëratésa Maria Teresia a rëscum-
përat-o cu 1200 fl. de la lesuiţî şi a do
nat-o episcopului Gr. Maior spre scopul sus 
indicat. 

Biserica frumosă de aicî este edificată 
de fericitul episcop Maior. Când s'a pus 
petra fundamentală la acésta biserică, cu 
siguritate nu se póté sei; se dă înse cu so-
cotéla, că edificarea eî se va fi început cam 
pe la 1782—84 şi s'a terminat numai după 
mórtea episcopului Maior, ce se deduce de 
acolo, că acel episcop zelos şi în testamentul 
sëu din 1784 încă a lăsat spre scopul ter
minării bisericii 200 fl., cum şi o pretensiune 
a sa de 200 fl., ce a avut-o la contele îoan 
Lázár. Conform actelor turnul bisericii s'a 
făcut şi acoperit în 1788. 

Episcopul Gregoriü Maior în punct 10 
al testamentului sëu de dato 29 Decembre 1784 
a dispus, ca pentru terminarea acestei biserici 
edificate de dînsul. să se folosescă şi ultima 
rată (angaria) din pensiunea, ce i-s'a asemnat, 
după ce a abzis de episcopie ; pe lângă aceea 
a mai testat 200 fl., cu cari îi mal rëmase 
datoria corniţele Îoan Lázár. Alt cum bi
serica gr. cat. din Sibiu in tanto Regni em-

porio positam a recomandat-o munificenţel 
succesorilor sei episcop!. 

Tot în punct 10 al testamentului amin-
tesce fericitul episcop, că a spesat mulţi 
galbinî, până când pentru subsistinţa paro-
chuluï de aici a putut câştiga un prat (rît) 
de 6 carë de fîn şi un agru de 6 jughëre; 
de aceea şi îndatoreză pe paroch, ca tot de 
una să-1 amintescă la s. liturgie. 

împëratésa Maria Teresia prin decretul 
sëu de datul 17 Februar 1776 grădina Exîesu-
iţilor din Sibiu dimpreună cu măieriştea 
(Majerhof) aparţinetore o doneză preagraţios 
în mod gratuit (ohentgeldlich) episcopului 
gr. unit al Făgăraşului Gregoriü Maior cu 
scopul de a se edifica acolo biserică gr. cat. 
şi şcolă trivială; tot în acel decret se dispune, 
ca acea grădină după preţul, ce se va sta-
tori prin estimare, să se desdauneze fondului 
transilvan al Exiesuiţilor cu 1200 fl. din ve
nitele episcopatului din Vesprim. 

Se observă, că comunitatea politică 
cetăţenescă, basată pe statutele, ce le va fi 
avut, cu dreptul de vecinătate, a protestat 
contra decisiunii respective; dar în urmă a 
trebuit să se supună disposiţiunilor preaînalte 

(actele de datul 21 Martie 1776 şi 12 
luliu 1774). 

Pe la 1774 erau 2000 suflete gr. cat., 
şi de óre ce biserică nu aveau, serviţiul divin 
se ţinea într'un oratoriu (capelă), pentru care 
se plătia 15 fl. chirie anuală. 

Ciril Czopa funcţiona aici ca paroch şi 
archidiacon din 1786 până în 1805, când 
fu promovat ca vicariu la Haţeg. 

Din 1805 începe a funcţiona protopopul 
George bejêr. Acesta a stăruit in favórea edi
ficării unei noue case parochiale, din causa 
că aceea, care se afla pe atunci, era umedă 
şi periculosă sănătăţii. Spre acest scop a 
recurs şi la Maiestate pentru un ajutoriu 
(act. Nr. 264 din 17 Maiü 1806). 

Tot Fejér a făcut paşii de lipsă la 
Tesaurariatul reg. din Sibiu, ca şi parochia 
gr. cat. de aicî să se doteze cu salariu annal 
din fondul cameral, cum s'aü dotat şi alte 
parochiî gr. cat. aflătore în locuri fiscale, 
salinare şi montanistice ; dar aceşti paşi aü 
rëmae fără résultat, obţinendu-se resoluţiune 
negativă (act. din 21 Marti 1809). 
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tolul Scaun preste tot In contra ungurimil. 
Asta e hotărlt o insinuaţie reutációsa, la 
care presa jidovéscá e Impintenată numai 
prin ura sa asupra creştinismului. 

„Sä ne aducem numai a minte de anii 
din urmă. Óre manifestat-a Sfinţia Sa mai 
multă simpatie faţă ca ori care naţiune ca 
tocmai faţă cu Magiaril? — 

„Şi éta acum de o dată încep a egăria 
şi a da cu piciorul, fiind că simţesc, că uni
tatea de limbi e o atare armă a bisericii 
romane, care dacă ar succede a o clăti, 
atuneia s'ar deschide portă largă spre a 
forma biserici naţionale şi spre a réalisa 
supremaţia francmasonă şi tendenţele revo
luţionare. 

„Dóra presa jidană agită deja pe greco-
catolicl şi ameninţă Roma cu aceea, că 
atuneia cele 800 de mii de greco-catolicl de 
limbă} magiară părăsesc s. unire şi se 
alipesc la nenniţl ori întemeieză biserică de 
sine stătătore. 

„Şi totuşi cestia póté să aibă multe 
alte chipuri de resolvire. Noi nu negăm, că 
este óre care îndreptăţire de esistinţă în 
aceea, că dacă Românii, Rutenii, Serbii fo
losesc în liturgie limba sa proprie, de ce nu 
s'ar puté folosi şi limba magiară? 

„înse nu se cade a face cestiunea acesta 
în ast fel de formă obiect de discusie în opi-
niunea publică, nici a provoca în ăst chip 
părerea şi respective hotărîrea Romei. Căci 
în caşul acesta hotărîrea acesta póté să fie 
numai negativă. Lucrul stă adecă aşa, că 
cu ocasiunea unirii — una din condiţiile 
unirii a fost aprobarea limbii liturgice, care 
era în folosinţă. Atuneia nu a fost vorbă 
de mântuirea sufletescă a 800 de mil, ci de a 
mal bine de 8 milióne de creştini. De aceea 
Sfîntul Scaun Roman a aprobat liturgiile, 
cari eraü în folosinţă la Greci, respective a 
lăsat uniţilor neatinse obiceiurile lor cele 
vechi. — 

„Dară aceea, că datele comunicate 
prin fol nu corespund întru tote stării fap
tice, se vede mal bine de acolo, că mini
strul président Bánfly în rëspunsul dat la 
interpelaţia, ce i-s'a îndreptat în obiectul 
acesta, pe basa datelor statistice face amin
tire la olaltă numai despre 300 de mii de 
greco-catolicl de limbă magiară. Presupunem, 
că pentru cestia limbii mântuirea sufletescă 
a credincioşilor întru adevër e ameninţată 
de o primejdie serioşi ; ăsta încă ar fi motiv 
suficient, pentru ca pe sama lor să se în
fiinţeze o episcopie deosebită, — de şi el 
locuesc împrăştiaţi preste un teritoriu forte 
estins şi acuma se ţin de cinci diecese. Aşa 
e, dară de altă parte póté să stea şi casnl 
acela, ca eventual şi jumătate din acestea 
300 de mii de suflete, ori póté încă şi mal 
mulţi să se alipescă tare de limba liturgică 
de până acuma, şi acestora apoi li-s'ar tur
bura pacea religiosâ chiar atuneia, când fă-
cêndu-se abatere de la obiceiul lor străvechiu 
li-s'ar octroaia magiarisarea. 

„Dóra până acum am înţeles numai 
despre mişcarea celor din Hajdu-Dorog şi 
încă din 5—6 parochii, eră aceştia nu sînt 
competenţi, să grăescă în numele tuturor 
credincioşilor greco-catolici de limbă ma
giară, eră de tot necompetenţi sînt acei fac
tori, cari atacă acum în chip aşa de vehe
ment Curia şi biserica catolică, de óre ce 
partea cea mai mare a lor nu numai că nu 
s'a obicinuit a umbla la biserică, ci fiindu-le 

indiferentă ori ce religie, cu atât mal indife
rentă póté deci să le fie limba. 

„Şi acum Jidovii, — cari pe lângă tot 
magiarismul lor cel arogant totuşi încă şi în 
ziua de azi folosesc limba evreescă în sina-
gogele sale, — şi liberalii, cari aù Introdus 
căsătoria civilă şi neconfesionalitatea, aceştia 
fac larmă şi se svîrcolesc în cestia liturgie!, 
la care se pricep în tocmai atâta, cât haidu
cul la turnarea de clopote, şi îi importă in 
tocmai atâta, cât ceremoniile religiei de la 
Brahmaputra din India posteriori." 

Apoi cercă „Alkotmány" a dovedi, cum 
că pentru a se puté Introduce limba ma
giară ca limbă liturgică mai întâia ar trebui, 
ca greco-catolicil cei de limba magiară după 
putinţă să se dismembreze din cele cinci 
diecese, şi să se înfiinţeze pe sama lor o 
episcopie magiară. Atunci pe sama acestei 
episcopii „póté că Roma ar fi mai aplicată 
a concede o liturgie corespund^tóre". 

Pe cum se póté vedé, „Alkotmány" în 
acestea spune şi mult adevër. Dar de la 
adevërul întreg şi el va rëmané de parte, 
până când ca preste tot în politică, aşa şi 
în cestia de faţă nu va lăpeda dc la sine şi 
sgura cea mai de pe urmă a şovinismului 
naţional. Dacă „Alkotmány" e întru adevër 
catolic, atunci albăatâta sinceritate şi recunoscă 
pe faţă, că Jidovii şi liberalii, cari sgândăresc 
cestiunea liturgie! catolice, o fac acesta numai 
cu intenţiunea de a dobîndi în limba liturgică 
magiară un mijloc nou de a magiarisa pe 
locuitorii nemagiarî ai Ungariei. Dacă e 
întru adevër catolic, atuneia aibă îndrăznela 
de a spune Jidovilor şi liberalilor în faţă, 
că ei minţesc, când grăesc despre mântuirea 
sufletescă a credincioşilor, şi că biserica catolică 
nu sufere, ca de instituţiile el cele sfinte să 
abuseze omenii spre scopuri aşa de nefiresc!, 
pe cum e desnaţionalisarea popórelor. 

„Ca să fie una, pe cum şi noi" 
(Io. 17, II). 

I. 
Biserica catolică înainteză cu deplina 

coneciinţă a scopului seu spre idealul seu: 
„O turmă şi un păstoriu." 

Ea a trecut prin vremi grele. Poporë 
întregi s'aü sfâşiat de la sinul el de mamă, 
şi Iubirea lor de mai înainte s'a schimbat în 
ură de morte. Cu ura acésta s'a aliat ura 
necredinţei, carea de la început a privit bi
serica catolică de contrariul seu cel mal pu
ternic. Şi în urma acestei uri aliate biserica 
acum a fost persecutată până la sânge, 
acum a fost hulită şi grăită de rëu, acum a 
fost schimosită prin istoriografie neonestă, 
acum a fost despoiată de averile şi de mă
năstirile ei, de straturile acestea de sad 
ale sciinţel şi civilisaţiei creştine. 

înse ori cât de adânci au fost şi parte 
mai sînt încă şi astăzi ranele, cu cari a fost 
rănită biserica, noi totuşi credem, că ea în 
scurtă vreme se va înălţa din nou cu virtute 
întinerită. Pretutindenea grăesc omenii de
spre aceea, că liberalismul şi-a trăit traiul 
şi şi-a mâncat mălaiul. Adevërat că mulţi 
din el o fac acesta abia acuma, după ce aü 
cunoscut firea adeverată a liberalismului în 
fëtul lui, în socialism. Cu spaimă şi cu cu
tremur se întorc omenii de cătră acest fët al 
liberalismului. 

O schimbare mare în favorul catolici
smului a provocat activitatea Papei Leo XIII. 
El e cu adevërat admirabil prin înălţimea 

idealurilor sale, prin îndrăznela planarilor 
sale, cari le realiseză cu energie neclintită, 
şi prin firea practică a ideilor sale. De 
aceea enciclicele lui au parte în lumea în-
tregă de vada cea mal mare, şi nu numai 
catolicii, ci şi creştini de aceia, cari nu pet
rec în sinul bisericii catolice, încă primesc 
cu veneraţiune enciclicele acelea. Acestea şi 
altele sînt împrejurările, cari ne fac, să pri
vim cu inimă mai înveselită spre viitoriul 
bisericii. împrejurările acestea tóté la olaltă 
vor dobîndi ideii catolice învingerea. 

Apostasia de la Dumnezeu, de la ade
vër, dnce pe om cu consecinţă d é f e r l a 
nihilism, mai întâiu la cel teoretic, eră mal 
apoi la cel practic. Europa a esperiat-o 
acesta. Rodul apostasie! din vécul al XVI-
lea de la biserică a fost nihilismul religios, 
indiferentismul, necredinţa. Nihilismul reli
gios a tras pe încetul şi filosofia şi preste 
tot sciinţa în cercul sëu: a urmat perioda. 
scepticismului şi a nehilismului intelectual*, 
a panteismului şi pesimismului. Şi în sfârşit 
a sosit nihilismul practic, adecă cel politic, 
social. 

înse de şi omul, când primesce ori 
respinge vre un principiu filosofic ori vre o 
teorie, nu se obiclnuesce a-şi face în dată 
întru început consecuenţele, el în sfârşit to
tuşi se hotăresce a reaga, după ceesperinţa 
I-a pus înaintea ochilor consecuenţele acelea. 

Firea bună ori rea a vre unei teorii o-
desvëlesce timpul. Acest timp une oria co
prinde şi mal multe vécurl. Aşa vedemp 

cum Europa abia după vécurl se întorce la. 
biserica catolică, la principiile filosofici eeleî 
veritabile, abia după vécurl, după ce a gustat 
în chipul cel mal deplin rodurile cele amare* 
ale doctrinelor anticreştine aplicate vieţii 
publice şi private. 

înainte de asta cu trei zeci de anï 
omenii se jucau încă şl-şl petreceau pe în
trecute cu cuvintele „ateism", „materialism", 
„darwinism" şi cu frase ca „sciintă liberi", 
„morală liberă", „arta e şie-ş! scop", „raţi
onalism absolut", „dreptul de fait accompli".. 
Eră astăzi adevërul, ce l-ar cuprinde ast fel 
de maxime, îl trag la îndoelă mulţi pedagogi 
chiar şi de aceia, cari se gândesc mal curênd 
la ori ce, de cât la împlinirea datorinţelor 
religiöse, şi mulţi politici chiar şi de aceia,, 
cari nici pe de parte nu sînt aplicaţi a con
cede bisericii vre o înrîurinţă asupra politi
cii. Omenii îndoindu-se despre adevërul 
doctrinelor liberale o fac acesta nu din-
simpatie faţă cu Evangelia, ci siliţi prin 
evenimentele îngrozitore ale deceniilor celor 
mal de pe urmă, treziţi prin planurile cele* 
îndrăzneţe ale socialiştilor şi ale altor revo
luţionari şi prin ciuma corupţiunii, carea s& 
reslăţesce în chip spălmîntătoriu. Tote ace
stea stau cu teoriile liberale in raportul de 
efect şi causa şi silesc spiritele, ca să cugete 
altmintrea, să scruteze. Şi reflexiunea acesta 
provocată ast fel prin silă ÎI conduce apoi 
în braţele bisericii catolice. Anarchismus 
care a jurat morte societăţii de astăzi, e 
ateism concret, practic. Cel ce va să pre
vină anarchiemul ori să-i pună pedeci, acela 
trebue să Iese pe faţă cu credinţa într'un 
Dumnezeu. Gustarea cea făr de nici un 
frîu a plăcerilor, care în zilele nóstre s'a 
pus ómenilor de ţintă finală, e erăşi numai 
aplicarea practică a materialismului. Cel ce 
va să combată cu efect gustarea aceea şi să 
facă inimile ómenilor susceptibile pentru bu
nuri mal înalte, acela erăşi trebue să res-
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pingă materialismul şi să recunoscă nemu
rirea sufletului şi o viaţă de vecî. Dar atarî 
omeni sînt deja pe cale — cătră biserica 
catolică. 

Şi întru adevër trebue să se constate, 
că mişcarea spirituală din zilele nóstre, mal 
ales cea filosofică şi sciinţifică, s'a întors 
în cât va de cătră necredinţa şi scep
ticismul, la care sciinţa esactă modernă se
dusese spiritele, şi a pornit într'o direcţie 
mai gata la pace cu creştinismul. Omenii 
încep deja a nu se ruşina mal mult de tim
purile vechi cele urgisite şi de principiile 
cele anticuate. Materialismului îi pere temeiul 
de sub picióre, darwinismul îl ignoreză 
cugetători mari şi serioşi. Aşa numita „gene-
ratio aequivoca". carea mai înainte de asta 
cu doue zeci de ani era încă o dogmă sciinţifică, 
după mărturisirea lui Virchow e neîntemeiată. 
Schoppenhauer o privise de un lucru, care 
se înţelege de la sine, şi astăzi nu teologii 
numai, ci şi scrutătorii naturii găsesc, că ea 
de loc nu se înţelege de la sine. 

După atâta svîrcolire a sciinţei celei 
fără de Dumnezeu am ajuns la sfârşitul „vé-
cului luminel", să vedem tese „despre Dum
nezeu", „despre nemurire", „despre credinţă", 
tractate cu aparat filosofic de nisce omeni, 
cari cu câţi va ani mai înainte fuseră raţio
nalişti şi materialiştl de calibrul cel mai pu
ternic. 

Adevërat că omenii aceştia cercă a dese 
ori a resolvi cestiunî de acestea în chip 
panteistic. Dară de o cam dată e forte mult 
şi atâta, că eï se cuprind cu cestiunî de 
acestea. Au fost adecă vremuri, când óme-
nilor le-ar fi fost ruşine, să grăescă despre 
teme de acestea. Credinţa li-se părea a fi 
de nici o trebă, tóté le aşteptau de la sciinţă, 
în special de la filosofia naturală exactă. 
De la chimie şi de la fisică sperau ei resol-
virea tuturor problemelor, chiar şi a celor 
mai înalte. înse s'au înşelat, şi asta el acum 
o şi mărturisesc, de şi a dese ori numai în 
chip indirect. Se întorc eră şi eră la punctul 
cel veehiu de mânecare, eră şi eră se întrebă 
în chip serios: „Spirit ori materie?" „Dacă 
se sfârşesc tote cu mórtea?" „Ce se va în
tâmpla după morte?" Ei încep a grăi de
spre „renasceri", despre „metempsichose", 
despre „afinitatea vederii buddhiste şi a celei 
creştine", despre „cestiunea religiosă ca ce
stiunea cea mai importantă a timpului de 
faţă". Se observă o mişcare, şi în mişcare 
e viaţă. Mişcarea însamnà o apropiare de 
adevër. 

O primejdie mare pentru materialism 
se cuprinde mai de parte şi în spiritismul 
modern. Astăzi numërul spiritiştilor se urcă 
la 10 milióne. Aderenţii spiritismului se 
recruteză mal vîrtos din clasele mai înalte 
ale cetăţilor. Omenii aceştia sînt adecă mai 
tare espuşi înrîurinţei materialismului şi de 
aceea cu o cale şi desilusionării, ce o aduce 
cu sine materialismul. Dogma fundamentală 
a spiritismului e esistinţa spiritelor. Spiri
tele acestea după părerea spiritiştilor sînt 
sufletele celor adurmiţi. 

Prin acesta spiritiştii mărturisesce esi-
etinţa sufletului şi nemurirea lui. Materialismul 
şi-a dat deci în spiritism de un inimic de 
morte. Cu cât progreseză spiritismul mai 
tare, cu atâta perde materialismul mai mult 
teren, şi cu atâta se face mai netedă calea, 
ce duce pe omenii aceştia la adevër. Dóra 
spiritiştii înşi-şi pretind cu multă insistinţă, 
ca pe ei omenii să-i privescă de creştini. Şi 

asta e o mare isbindă după atâta necredinţă 
materialistică. 

Pe alţii de altă parte îi silesc la me-
ditare seriosă grozava corupţiune a societăţii 
de astăzi. Numërul progresiv a sinuciderilor, 
stingerea, lânge4irea a popôrë întregi, ace
stea şi alte fenomene de acestea oferesc un 
obiect grav de meditare şi impun politi-
cianilor datorinţa de a scruta fenomenele 
acestea până la temeiul lor, până la căuşele 
lor cele diutâiu. Căuşele acestea tot de una 
sînt acele-şi: necredinţa, ateismul, materiali
smul teoretic şi practic. 

Revistă bisericescă. 
Din P a t r i e . 

De consilier de secţiune şi referent 
în cestiunile catolice s'a numit în mhri-
steriul cultelor Dr Várady László Árpád, 
secretar al episcopului de Cianad. 

R o m a . 
Sfinţia Sa a numit de membri noi 

în Congregaţiuuea riturilor orientale pe 
cardinalii Satolli, Iacobini şi Cretoni. 

t 
C a r d i n a l S a n f e l i c e . 

în 3 a c. a repausat archiepiscopul 
de Neapol cardinalul Guglielmo Sanfelice. 
El s'a născut în 1834 din familia ducilor 
de Acquavella. Despreţuind carierele 
lumesc! strălucite, la cari îl îndreptăţiau 
originea şi talentele lui, prinţul a întrat 
în ordul s. Benedict. Papa Leo XIII 
1-a numit în an. 1884 archiepiscop de 
Neapol şi 1-a creat cardinal. Sanfelice 
se alipia de biserica cu tote fibrele inimii 
sale, şi cunôscèa o singură dorinţă şi 
nisuintă: a lucra pentru binele bisericii 
şi a-I câştiga sufletele şi inimile ómenilor. 
Vada lui a fost aşa de mare, cât şi 
potentaţii i-se plecau. 

A n g l i a . 
Adâncul interes, — scrie „Catholic 

Gazette", — care-1 nutresce Sfinţia Sa 
pentru progresele bisericii catolice din 
Anglia, e cunoscut. La dorinţa specială 
a Sfinţiei Sale a dispus cardinalul Vaughan 
în diferitele diecese catolice din Anglia 
gătirea unei statistice despre numërul 
convertiţilor. în cele din urmă 15 luni 
s'au primit în Marea Britauie aprópe 
15,000 de convertiţi în biserica catolică. 

G r e c i a . 
Regatul Elinilor încă a avut în anul 

1896 cestiunea sa bisericescă. Deja mal 
înainte de ce a murit Tricupis, murise 
mitropolitul de Atena Germanos Kaliyas, 
după ce a scris mal întâia un pamflet în 
contra enciclicei Papel Leo XIII despre 
unitatea bisericii. La o lună după mórtea 
lui s'a întrunit sinodul grecesc permanent 
spre a alege un mitropolit nou. Sinodul 
îl compun patru din episcop! aşa, că 
episcopii regatului se fac membri al si
nodului în fiesce care au dupa un şir 
statorit ; mitropolitul de Atena ori apoi 
episcopul cel mai bëtrân are presidiul. 
Persona cea mal de frunte în sinóde 
e înse comisarul regesc, prin care guvernul 
póté să împedece ori ce act sinodal, dacă 
nu-1 e pe plac. Sinodul întrunit spre a 
alege mitropolit nou nici chiar după 

şedinţe de mal multe luni nn a putut 
ajunge la résultat, căci sinodul, guvernul 
şi curtea îşi aveau fiesce care pe can
didatul seu. Sinodalii de astă dată nu 
voiră, să cedeze comisarulu! resgesc. EI 
nn admiseră, să li-se octroaieze un 
candidat, eră de altă parte im aleseră 
nicî pe candidatul sëu, fiind eă> erau 
încredinţaţi, că el nu va dobîudi întărirea 
regescă. Atuncia se mestecă în afacere 
organul oficios al patriarchulul din Con
stantinopol dând sinodului ui să înţelegă, 
ca el să nu ma! dea „ortodoxiei" sminteai 
şi să încunjure oii ce umbră de purtare 
anticanonică şi vrednică de dojana. înse 
semioficiosă „Palingesia" din Atena de
clară patriarchulul, că el n'are de loc, 
să se mestece în afacerile Greciei, ci să 
măture în Constantinopol înaintea uşii 
sale proprie. 

într'aceea se schimbară membri! 
sinodului permanent din Atena. Şi în
tr'aceea guvernul încă ajunse la înţelegere 
cu curtea çu privire la candidatul de 
mitropolit. Ministrul cultelor rosti în 
sinod o cuvîntare înfocata, în care 
provocă consciinţa membrilor, ca în 
sfârşit să alegă pe bărbatul potrivit „spre 
mărirea lui Dumnezeu". Sinodalii acum 
au şi ales deci cu votare „secretă" pe 
candidatul voit de guvern. Ori cât de 
tristă ar fi înse mărturisirea, ce o fac 
evenimentele acestea despre stările din 
biserica elină „autochefală", mal pe. urmă 
totuşi trebue să se constate, că alegerea 
de astă dată a înălţat la mitropolie o 
persona, carea relative e încă cea mal 
bună. 

Noul mitropolit Procopios Ikonomidis 
a fost mal înainte educator în familia 
regescă, apoi archimandrit, secretar al 
sinodului şi profesor de patrologie la 
universitatea din Atena. El petrecuse nu 
numai în Germania şi în Rusia, ci şi în 
Roma şi trece de om prudent şi erudit 
şi de caracter serios. Nu s'a audit nie! 
o dată, că el să fie făcut vre un act 
împotriva catolicilor. El după alegerea 
sa a dat archiepiscopulul catolic de Atena 
de scire, că îl stimeză şi-1 iubesce şi va 
să trăescă cu el în concordie frăţescă. 
Apoi a visitât pe archiepiscopul, şi acesta 
încă 1-a visitât. 

Revistă politică. 
A f a c e r i i n t e r n e . 

Guvernamentalul „Fővárosi Lapok" 
aduce scirea, că ministrul afacerilor interne 
Perczel Dezső în scurt, timp va dimisiona. 
Motivul se zice a fi, că br. Bánfiy în 
conducerea alegerilor dietale 1-a nebăgat 
de tot in samă reservându-şi şie-şi totă 
gloria abusurilor şi ilegalităţilor comise ca 
acesta ocasiune. Pe Perczel acesta sâ-1 
fie amărît aşa de tare, cât va renunţa 
şi la mandatul sëu dietal. 

în Csaca între Slovaci a avut să 
se facă din nou alegere de deputat dietal. 
Guvernul a şi aranjat-o după modelul 
de la Nyitra. Candidaţi au fost doi, şi 
a nume Ráth Péter al partidului guver
namental şi canonicul Csernoch al par
tidului poporal. Ráth a căpetat 371, 
eră Csernoch 220 voturi. Pentru ca să 
se dobîndescă acest résultat, au fost îm-
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pedecaţî ori respinşi de la urna nu mâl ? 
puţini de 292 alegëtorï, dintre cari 
6 de ai lui Ráth, eră 286 de ai lui 
«Csernoch. 

A u s t r i a . 
Reichsrathul in şedinţa din 5 a c. 

A şters din budget posiţia gimnasiului 
filoven din Cilly. In contra posiţiei aü 
votat stînga germană, Germanii din Boemia, 
Germanii naţionali, socialii creştini, 
pentru ea au votat Polonii, Cehii tineri, 
•con servativiî şi Slavii de sud, eră Italianiî 
$i partidul poporal catolic s'au reţinut 
de la votare. 

R o m â n i a . 
Se vestesce, că miniştrii Cantacu-

zino şi Stoicescu au dimisionat, fiind că 
nu sînt îndestuliţi cu ţinuta, ce a ob-
servat-o cabinetul în afacerea mitropo-
Jitului-primat. 

G e r m a n i a . 
împëratul Germaniei în porunca de 

zi dată armatei prusesc! la anul nou a 
determinat sfera de activitate a juryurilor 
de onóre cu privire la ofiţeri. împëratul 
în porunca de zi şi-a esprimat dorinţa, 
ca duelarea ofiţerilor după putinţă să se 
prevină, şi a îndrumat pe ofiţeri, ca în 
afaceri de onóre să ceră întrevenirea 
juryurilor de onóre. Acestea hotăresc 
definitiv în afaceri de acelea. 

T u r c i a . 

Aceea, că Turcii nu vor primi bu
curos reformele pretinse de puterile euro
pene, e mai mult de cât probabil. Amba
sadorii sciaü de la început, că nici chiar 
sultanul nu simpatjseză cu reformele acelea. 
Acum se vestesce din Constantinopol, că 
sultanul, în vreme ce a aprobat tote 
•cele ce au poftit de la el puterile euro
pene, tot atuncia a îndrumat în taină 
pe guvernatorii din Asia, ca să aranjeze 
prin popor demonstraţiunl în contra re
formelor plănuite. 

Corespondinţe. 
Blaş 4 lanmriu 1897. 

Onorată Redacţie 1 
Să nu fie cu supărare, dacă îmi îeau 

îndràznéla a Ve atrage luarea a minte la 
un lucru, care de mult trebuia discutat în 
„Unirea". 

De unăzi trecênd aci în Blaş pe lângă 
mine un ucenic român de pantofariu cu nisce 
ghete în mână, l-am întrebat, că de unde e, 
şi dacă scie ceti. El mi-a spus, de unde e, 
şi că ceti nu prea scie, dar de scris scie să 
scrie o ţiră. 

Băetul acela póté să fie cam de 12 ani. 
Audind eu, cele ce mi-a spus, n'a putut să 
nu më cuprindă óre care măhnire. Aci în 
Blaş, unde sînt atâtea şcoli, atâţia omeni 
înveţaţi, să poţi afla ucenici români de me
seriaşi, cari nu schi măcar ceti şi scrie! 
Asta totuşi e prea mult! 

Aşa mî-am gândit întru mine. Dar 
apoi mi-am schimbat părerea. Am găsit 
adecă, că asta e chiar nimica, şi apoi nimica 
nu e prea mult, ci e chiar nimica. 

Dar ml-aü venit încă şi alte gânduri, 
între altele mi-a venit gândul, că domnii cei 

mulţi învăţaţi din Blaş' fiesce carele îşi are 
slujba sa, şi că slujba acesta le dă chiar 
atâta de lucru, cât nu le mai ajunge vremea, 
să se mai cuprindă şi cu luminarea ucenieilor 
acelora. • 

Mi-a mal venit în gând, să më infor
mez, dacă sînt mulţi ucenici de aceştia în 
Blaş, şi am aflat, că numërul tuturor uceni
cilor români de pe la meseriaşii şi neguţă
torii şi de prin tipografia din Blaş se urcă 
la 30. 

Cine are datorinţa, să se îngrijescă de 
aceşti băeţi, ca să nu crescă selbatici, fără 
carte, ca păgânii, făr de Dumnezeu, far de 
poveţuire şi călăuzire în cele morale? 

Pe la alte poporë grijea acesta e a 
parochilor şi capelanilor. Ei adună în jur 
de sine pe ucenicii aceştia Dumineca şi în 
zile de serbătore, ba prin unele locuri şi în 
zile de lucru sara şi-I lumineză şi le dau 
mai vîrtos înveţătura sfintei religiuni, pentru 
ca dintr'însii să se facă omeni deştepţi, de 
omenie şi cu frica lui Dumnezeu. 

De ce nu s'ar puté face acest lucru şi 
în Blaş? Dóra parochia Blaşulul e mai bine 
provedută cu preoţi de cât cele alalte paro-
chil ale nóstre de prin oraşe. Parochia Bla
şulul are paroch şi capelan, şi aceştia nu aă 
să se îngrijescă de şcolă poporală şi de alte 
şcoli, că de acestea se îngrijesc alţii, cari 
sînt puşi a nume pe tréba asta. Parochia 
Blaşului a fară de aceea nu e împrăştiată 
pe un teritoriu mai mare, pe cum sînt îm
prăştiate bună oră parochiile nóstre de prin 
alte oraşe, şi aşa funcţiunile preotesei nu 
sînt împreunate cu multă umblare şi perdere 
de vreme. 

Mi-am tot bătut capul, că de ce în 
Blaş nu se face nimica pentru ucenicii aceia ? 
Mi-am tot bătut capul, şi mai pe urmă am 
ajuns la aceea, că la întrebarea asta numai 
parochul nostru din Blaş mï-ar puté rëspunde. 

Să nu fie cu superare. Eu sciu prea 
bine, că şi sub parochii de mai înainte tot 
atâta, adecă nimica nu s'a făcut în privinţa 
asta. Dară mai sciu şi aceea, că mai de 
mult ucenici de aceia erau puţini aci în Blaş, 
eră acuma — har Domnului — se tot în
mulţesc. 

Ar fi deci vremea, ca să se îngrijescă 
óre cine şi de ei. Ц. 

Convocare. 
Caşina română din Blaş în puterea § 

11 din statute are onorul a iu vita pe toţi d. 
membri la I. adunare generală, care se va 
ţine la 17 ïanuariu st. n. orele 11 a. m. în 
localităţile casinei. 

Blaş la 8 ïanuariu 1897. 
Vicepreşedinte : Secretar : 

Dr Aug. Bunea. G. Frecup. 

Colecta cruceriuluî. 
La colecta cruceriuluî iniţială de noi în 

numërul 16 al „Unirii" din 1891 au solvit 
pe 1896: 

Parochia Gurghiu. . . . fl. 4.— 
Parochia Coşocna . . . . fl. 8.— 
Până acum v. incurs de toc suma de 

2,124 fl. -88 cr. 

Noutuţ î . 
Din Archidiecesă. Rsmul losif Hossu 

canonic mitropolitan a fost numit director al 
Reuniunii bisericescî de asigurare, ér Aurel 
C, Domşa comptabilül cassei centrale secretar 
al acelei Reuniuni. 

Intru mărirea lui Dumnezeu. Prin 
stăruinţa dlul ïoan Dănilă, oficial la Tribu
nalul reg., s'au colectat în favorul bisericii 
gr. , cat. din Sibiu următorele contribuiri de 
la domnii: David br. Urs de Margine, colo
nel în pens. 10 IL, un anonim 10 fl., Dr ïoan 
Raţiu, advocat 2 fl., losif Şt. Şuluţiu, jude 
reg. în pens. 2 fl., George Maxim de Höch-
stenberg, maior ţn pens. 2 fl., Basiliu P. de 
Harşian, advocat 2 fl., Ioan V. Rusu, proto
pop 2 fl., Onoriu Tilea, inginer 2 fl., Cornelitt 
Tobias, protonotar comitatens 2 fl., Dr Cor
nelia Diaconovich secretar de bancă 2 fl., 
Ioan Ballu. proprietar 2 fl., Aurel Decei, 
notar în Sibiel 2 fl., Dr Ioan Popp, medie 
de ştab 1 fl. 50 cr., íuliu Bardosi, inspector 
scol. reg. în pens. 1 fl., ïoan Creţu, viceno-
tar comitatens 1 fl., Dr Arnos Frâncu, advocat 
1 fl., Arseniü Bunea, secretar 1 fl., Nicolău 
Togan, cooper. paroch. 1 fl., Dr Eliă Dăianj 
redactor 1 fl., Victor Ancean, notar de tri
bunal 1 fl.. Aron Lupean, oficial militar 1 fl., 
Nicolae Blăjan, oficial pens. 1 fl., Emiliit 
Verzar, oficial de bancă 1 fl., Aurel Popeseu, 
comerciant 1 fl., ïuliu Corvig, oficial de 
bancă 1 fl., ïoan Ivan, oficial de tribunal 1 
fl.. Nicolae Gogan, contabil 1 fl., Traian 
Florian, cancelist 1 fl., Constantin Dragoş, 
pantofar 1 fl., Rachila Ballu l fl., ïoan Co-
stin, preot 50 cr. La olaltă 59 fl. v. a. 
Pentru care jertfe atât colectantelui cât şi 
marinimoşilor contribuent! li-sé aduce mulţă-
mită. Sibiu 5 Ianuarie 1897. Ioan V. Rusu 
paroch-protopop. 

Familia Hohenzollern astăzi are 54 
membri, şi a nume 27 bărbaţi şi 27 femeii 
Din ceste din urmă sînt născute din familia 
Hohenzollern 16. Din toţi membrii familiei 
36 se ţin de linia regescă, eră 18 de linia 
principescă. 

împëratul Wilhelm şi cardinalul San* 
felioe. Consulul german din Neapol la or
dinul şi în numele împëratuluï german a 
depus o cunună pe sicriul cardinalului 
Sanfelice. 

Din „Enciclopedia Română" ne-a sosit 
fascicolul 2. Apreţiarea bibliografică o vom 
face în numërul următoriu. 

Serum în contra tuberculose! de piu* 
mâni Serumul lui dr Koch în contra tu
berculose! de plumânï nu s'a dovedit de bun, 
dară dr Koch cel puţin a arëtat calea, pe 
care să înainteze medicii, dacă vor să ajungă 
la ţintă. Acum se respândesce din Berlin 
scirea sensaţională, că profesorul Niemann a 
inventat serumul în contra tuberculosel de 
plumânï. Acest serum se gătesce din sânge 
de capră. Dr Niemann a făcut cu el espé-
rimente la porci de mare, eră dr Albu asi
stentul lui a continuat esperimentele la alte 
animale şi la omeni. Scirea acesta omenii 
după atâtea desamăgiri o primesc cu ne
credinţă. 

Despre literatura germană. „Zeitschrift 
für Deutschlands Buchdrucker" spune, că în 
Germania, Austria şi Elveţia în deceniul 
1886—1895 au apărut aprópe 200,000 de 
cărţi germane, aşa dară aprópe 20,000 în 
fiesce care an. îu anul 1886 au apărut 
16,253, ér în 1895 deja 23.607. 

Erăşî falsificare de vin A făcut-o firma 
Kostelitz şi Spitzer din Szombathely. E vorbă 
de 30.000 1. S'a dispus nimicirea acestui via 
falsificat, dară mai înainte de ce s'ar fi 
esecutat disposiţia asta, .firma 1-a vîndut. 
Căpitanul de poliţie i-a dictat pedepsă de 
5114 fl. 

Ciuma a început să bântuescă în India 
ostică. Oficios s'a constatat în 6 a c. că 
în apropiare de Bombay au fost cuprinşi de 
ciumă 2850 de omeni, dintre cariaü murit 2028. 
Panica în Bombay e forte mare. 

Necrologul filoxerei. Se anunţă, că în 
Porto Fario de pe insula Elba un erudit 
german cu numele Fuchs să fie aflat modulf 

cum se póté ucide filoxera cu electricitate» 
Fuchs a vîndut invenţia sa unei societăţi 
pe aeţiî cu preţul de un milion de lire. 

f Pápay István, şeful de secţiune al 
cancelariei de cabinet a Maiestăţii Sale, & 
repausat în 7 a c. 
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PARTE SCIINTIFICÄ-LITERARA. 
Jertfa creştinilor. 

Comentar al Liturgillor bisericii greceeoL 
(Continuare.) 

P r o f e ţ i i l e L. V . d o v e d e s c , c ă j e r t f a e u c h a r i s t i c ă 
e j e r t f ă a d e v e r a t ă şi r e a l ă . 

Jertfa cea necruntată a L. N. a prevestit-o şi promis-o Dum
nezeu deja prin rostul profeţilor L. V. 

1. In locul cel dintâiu avem să Înşirăm aci preoţia şi jertfa 
prefigurativă a M Melchisedec, despre care am grăit şi mal la deal. 
Pe împëratul preot Melchisedec 1-a învrednicit şi 1-a ales Dumnezeu, 
ca să prefigureze preoţia şi jertfa lui Isus Christos, Intru cât 
acestea amîndouô se continuă în L. N. până la sfârşitul vécurilor. 
Christos e adecă „preot în veac după rînduéla luî Melchisedec" 
(ps. 109, 5). Cuvintele aceste vor să zică, că Melchisedec cu rîn
duéla preoţiei sale, adecă cu calitatea jertfei sale, cu modul jert
firii sale prefigureză preoţia cea veclnică a lui Christos. Preoţia 
cea veclnică a Iul Isus Christos are deci să corespundă şi să se 
asemene preoţiei prefigurative a lui Melchisedec în privinţa jertfei 
şi în a ritului sacrificial, va să zică, Isus Christos are să jertfescă 
în tote timpurile în un chip, care se asémënâ celui, în care a 
jertfit Melchisedec. 

Tainică e înfăţişarea lui Mechisedec, pe cum ni-se spune în 
Fac. c. 14. El e mal pe sus de cât Avraam părintele cel ales 
al credincioşilor. El aduce adecă pentru Avraam şi pentru omenii 
Ini jertfă necruntată, o jertfă neîndatinată în L. Y. El mal de 
parte binecuvîntă pe Avraam după aducerea jertfei aceleia, şi 
Avraam ÎI dă zeciuelă din töte. Pâne şi vin a scos Melchisedec 
nn dóra spre recrearea ostaşilor lui Avraam. EI nu aveau lipsă 
de acesta, căci Avraam zise împëratnlnl Sodomei, că-I înapoiază 
totă prada luată de la inimici „a fără de cele ce aü mâncat fi
ciorii". Ci Melchisedec a scos pâne şi vin întru jertfă, ceea ce 
se vede deja din adausul, că el „era preot al lui Dumnezeu celui 
preaînalt", care adaus numai aşa are sens, dacă în cele de mal 
înainte e vorbă despre jertfă ca funcţie preoţescă. Acela-şi ca
racter sacrificial al lucrării lui Melchisedec îl dovedesce şi bine-
cuvîntarea, în care Melchisedec a împărtăşit pe Avraam, după ce 
a scos pâne şi vin. Jertfele în L. V. erau adecă urmate de bi-
necuvîntarea preotului. Aşa au înţeles şi Iudeii în vechime lu
crarea lui Mechisedec. Numai aşa aü adecă sens cuvintele pro
fetice din ps. 109, 5. 

Prin jertfa aceea a sa şi prin tote împrejurările sale şi ale 
jertfei sale a fost deci Melchisedec una dintre profeţiile reale mesiane 
cele mai frumóse. Calitatea proprie a jertfei şi prin urmare şi a 
preoţiei lui Melchisedec se găsesce în aceea, că el a jertfit celui 
Preînalt pâne şi vin (Fac. 14, 18). Aşa dară şi Christos Melchi-
sedecul cel adevërat şi vecinie încă are să aducă o asemenea 

jertfă şi a nume nu numai o dată, ei „în veac", neîncetat în tote 
timpurile până la sfârşitul vécurilor. Dar acesta se adeveresce 
numai aşa, dacă celebrarea zilnică a s. Eucharistii sub speciile sa
cramentale ale panii şi vinului e o jertfă adeverată şi reală. Chri
stos e „preot în veac după rînduéla lui Melchisedec" numai întru 
atâta, Intru cât prin schimbarea elementelor panii şi vinului în 
trupul şi sângele sëu aduce celui Preaînalt neîncetat o jertfă ne
sângerosă. în acest mod tipul omenesc Melchisedec armonieză 
în modul cel mai frumos cu Christos antitipul sëu cel dumne
zeesc, numai cât jertfa lui Christos are să fie neasemënat mal de-
plinită de cât jertfa lui Melchisedee. Şi întru adevër Christos pe 
altariu nu jertfesce pâne comună şi vin pămîntesc, ci trupul şi 
sângele sëu. „Cine e mai mult un preot al lui Dómneeeű celui 
Preaînalt ca Domnul nostru Isus Christos, care a adus lui Dum-

. nezeü o jertfă şi a nume aceea-şi, carea o adusese Melchisedec, a 
nume pâne şi vin, adecă trupul sëu şi sângele sëu?" ') 

2. Preste preoţia şi jertfa cea veclnică a lui Isus Christos 
cea după rînduéla lui Melchisedec aruncă lumină uimitóre de lim
pede o profeţie sublimă, carea a rostit-o Dumnezeu prin Malachie 
profetul cel mai de pe urmă: „Nu vë voesc pe voi (evr. „Nu am 
bunăplăcere în voi"), zice Domnul atotţiitoriul, şi nu voiu primi 
din manile vóstre jertfe. Că de la resăritul soréiul până la apus 
numele meu s'a mărit întru nemuri şi în tot locul tëmâie se aduce 
numelui meù şi jertfă curată, că mare e numele meu întru ne
muri, zice Domnul atotstăpânitoriul" (Mal. 1, 10 ur.). 

*) S. Cyprian, ep. ad Caecilium c. 3. 

Ss. Părinţi învaţă cu o gură, şi biserica însâ-şl a declarat-o,, 
că jertfa liturgică e acea „jertfă curată, care nu se póté peta pria 
nici o nevrednicie şi rëutate a jertfitorilor, şi despre care Domnuf 
a prevestit prin Malachie, că în tot locul se va aduce numelui 
lui, care va fi mare întru nemuri". ') Cu drept cuvînt referesce 
biserica vorbele acelea ale profetului la timpul lui Mesia. Se zice 
adecă întrlnsele, că „de Ia resăritul sórelui până la apus", aşa 
dară pe totă faţa pàmîntulul (cf. ps. 49, 2; 112, 3 ; Isaie 45, 6? 
59, 19) omenii vor recunósce şi vor preamări pe Dumnezeu. Eră 
recunóscerea şi preamărirea universală a Dumnezeului celui ade--
vërat profeţii o considera în chip constant ca notă a période! lui 
Mesia (v. Isaie 11, 9; 49, 6; 60, 9; 66, 19; Arnos 9, 12; Micha 
4, 2; ps. 21, 30 urr.; 71, 10 ur.). Limpede şi hotărît se preve-
stesce în profeţia lui Malachie mai întâia, că în perioda aceea a 
lui Mesia se va abroga şi respinge cultul sacrificial al L. V., şt 
se va institui un cult dumnezeesc nou, şi într'însul o jertfa nouă, 
nesângerosă, deplin curată, care se va aduce pretutindenea. Jertfa 
acesta o putem găsi numai în celebrarea s. Eucharistii în biserica 
catolică. 

a) Certarea cea aspră şi plină de amărăciune : „Nu vë voesc 
pe voi" se referesce la preoţi! din némul luî Levi, pe cari mal 
Ia deal ÎI agrăesce Domnul cu cuvintele : „Voi preoţii, cei ce de
făimaţi numele meu", pentru că împliniau a lene şi fără de re-
verinţă cultul sacrificial; căci Domnul se plânge apoi profetului, 
că ei calcă legea jertfind orb, şchiop şi bolnav. Domnul îşi esprimă 
neplăcerea faţă cu jertfele cele defectuóse şi necurate, cari i-le 
aduceau fiii lui Levi. Din caşul acesta concret, care dovedesce 
despreţuirea lui Dumnezeu din partea Iudeilor, împrumută Dum
nezeu tot o dată şi prilejul de a prevesti, că serviţiul sacrificial 
al L. V. va înceta de tot: „Nu voiu primi (mal mult) din ma
nile vóste (ale preoţilor din némul lu! Levi) jertfe." 

b) Causa proprie, pentru care Domnul nu va să mai pri-
mescă jertfele rînduite în legea lui Moisi, nu se cuprinde adecă 
în aducerea lor negligentă, ci în împrejurarea aceea, că va sosi 
timpul, când Dumnezeu nu se va îndestuli mai mult numai ca 
cultul prestat de un singur popor, ci va primi preamărire şi cultul 
închinăciuni! şi al jertfei de la tóté némurile pămîntului, i-se 
va aduce de tot altă jertfă nouă „de la resăritul sórelui până la 
apus". Dumnezeu „iea cea dintâiu", jertfele L. V., „ca să pună 
cea de a dóua", adecă jertfa L. N. (Evr. 10, 9). Locul cultului 
sacrificial celui vechia, care se abrogă, îl cuprinde deci un cult 
nou şi mai bun. Prin cultul acesta, care-1 promite Dumnezeu, se 
va mări, se va serbători şi glorifica numele lui, şi a nume nu 
numai în Ierusalim, ci „de la resăritul sórelui până la apus", aşa 
dară pe totă faţa pămîntului, şi nu numai între Iudei, ci „întru 
nemuri", între poporële lumi! întregi, aşa dară pretutindenea şi de 
tote poporële. în antitesă faţă cu cultul rînduit în legea lui 
Moisi, care cult era restrîns la un popor şi la un loc, cultul cel 
noű se depinge aci ca un cult reslăţit între tote poporële şi preste 
totă faţa pămîntului, aşa dară ca un cult dumnezeesc cu adevërat 
catolic, pe cum nu se găsesce fără numai în biserica lui Isus 
Christos. Aci póté deci să fie vorba numaî despre cultul cel cre
ştinesc; profeţia se referesce la acel timp, în care Christos ca 
împerat vecinie al dreptăţii şi al păcii „va domni de la mare până 
la mare şi de la rîuri până la marginile lumii, — şi se vor în
china lui tote împerăţiile pămîntului, tóté némurile vor servi lui" 
(ps. 71, 8. 11). 

c) Acest cult dumnezeesc noü se caracteriseză apoi mal de 
aprópe ca un cult sacrificial adevërat şi propriu Se promite pe 
sama L. N. o jertfă adeverată şi reală, şi acesta va cuprinde locul 
acelor daruri, cari domnul nu va să le mai primescă din manile 
preoţilor pogorîtorl al lui Aaron, şi cari aü fost asemenea jertfe 
în sens propriu. „Nu jertfa preste tot a fost respinsă; căci 
jertfe se găsesc Ia poporul Iudeilor, jertfe în biserică, numai forma 
jertfei s'a schimbat." s) Cuvintele acelea, cari prevestec jertfa cea 
nouă, sînt: „Şi în tot locul tëmâie (simbolul rugăciunii) se aduce 
numelui meu şi jertfă curată" (evr. mincha tehora = jertfă ne
sângerosă curată). Aşa dară în locul jertfelor celor multe ale L. 
V. se va aduce lui Dumnezeu pretutindenea o singură jertfă ade
verată şi proprie, şi a nume o jertfă necruntată, împreunată cu 
jertfa rugăciunii. Aci póté să se înţelegă numai o jertfă ade
verată şi proprie. Se pune adecă aci în antitesă jertfa cea cu-

») CODC. Trid. sess. XXII. cap. 1. 
«) S. Iren. adv. haeres. 1. IV. e. 18. n. 2. 
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rată a L. N. ca cultul sacrifici al cel necurat al L. V. Dar anti-
iesa e deplină numai aşa, dacă şi în cuvintele acestea încă se în
ţelege ca şi în cele de mal înainte jertfa în înţeles maî strîns. 
Cuvintele singuratice sînt apoi ast fel alese, cât ele nu Snsamnă 
numaï preste tot o jertfă proprie, ci jertfa acésta se mal déter
mina şi caracteriséza mal de aprópe ca jertfă necruntată. Asta 
are să se zică mal ales despre cuvîntul „mincha", care în usul 
de vorbire cel liturgic aprópe tot de una se folosesce spre a în
semna jertfa de mâncare cea necruntată. Cu prevestirea jertfei 
etă în legătură şi prevestirea unei preoţii noue, carea va avé me
nirea de a aduce jertfa aceea nouă. Cu respect la oficiul lor cel 
preoţesc miniştrii cel noi al altariulul se numesc la Mal. 3, 3 
„fiii lui Levi". Dar fiind că jertfa cea nouă se aduce pretutin
denea, de aceea preoţii nu se ieaü mal mult ca la Iudei dintr'un 
singur neam, ci Domnul ÎI alege din tóté popórele şi-I autoriseză 
ei-I sfinţesce spre oficiul lor prin o consacrare supranaturală. Pro
fetul Isaie, după ce la 66, 18 a depins íntórcerea popórelor pă
gâne şi primirea lor în biserica creştină, continuă: „Şi dintr'înşil 
voiü lua preoţi şi Leviţî, zice. Domnul" (66, 21). 

d) Acum nu mal póté fi greu a dovedi din profeţia acesta, 
că s. Eucharistie e jertfă adeverată. Profetul prevestesce, că în 
timpul creştin se va aduce pe totă faţa pămîntulul o jertfă ne
cruntată, dar jertfa adeverată. Acésta póté să fie numai cele
brarea 8. Eucharistil. Dacă acesta nu ar fi jertfă proprie, atuncia 
ne-ar trebui să zicem, că profeţia aceea dumnezeescă nu s'a îm
plinit, ceea ce înse nu se póte. A nume la jertfa crucii nu se 
pot referi cuvintele acelea profetice; căci acésta s'a adus într'un 
eingur loc şi în chip sângeros, pe când jertfa aceea, de

spre care graesce profeţia, are să fie «esângerosă şi ea se aduci 
pretutindenea. în sfînta jertfă liturgică dimpotrivă şi numai în-
tr'însa găsim întrunite tote notele acelea, cu car! profetul carac
teriséza jertfa aceea promisă a L. N. Jertfa s. liturgil din bise
rica lui Christos e adecă un cult sacrificial estera, care se presta 
lui Dumnezeu de la resăritul sórelul până la apus, pe totă faţa 
pămîntulul între nemuri şi de nemuri, adecă de aceia mal ales, 
car! nu sînt ïudeï de viţă. Ba s. Eucharistie în biserica creştini 
se aduce de la resăritul sórelul până la apus şi în acel sens, c i 
nu este parte a zilei, în care să nu se aducă jertfa acesta lui 
Dumnezeu. Ea se aduce în tot locul. Ea se aduce, după ce s'au 
respins jertfele Iudeilor, aşa că ea cuprinde în sine însemnarea 
tuturor acestora şi tote scopurile lor. Printr'însa se presta loï 
Dumnezeu un cult mal eminent, ba cu adevërat nemărginit aşa, 
cât se póte zice în înţelesul cel mal adevërat, că prin cultul 
acesta numele Domnului atotstàpânitoriul e mare întru nemuri. 
Ea e jertfă „curată", „care nu se póte peta prin nici o nevred
nicie şi rentate a jertfitorilor", *) de óre ee întrlnsa Chrr* 
etos, Sfîntul sfinţilor e jertfitoriul principal. Ea e „mincha", 
jertfă necruntată de mâncare, fiind că se aduce sub speciile pânil 
şi vinului şi constitue de o dată şi un prânz sacrificial, şi cel ce 
se împărtăşesce din prânzul acesta, „va trăi în veci" (ïo. 6, 51). 
Ea e jertfă „curată", pentru că cuprinde darul de jertfă cel mal 
sfînt şi mal preţios, fiind că într'însa Christos, Sfîntul sfinţilor, e 
mielul de jertfă. 

(Va urma.)' 

l ) Conc. Trid. sess. XXII. cap. 1. 

Ben Hur 
saù 

Zilele lui Mesia 
de Lew. Wallace. 

(Continuare.) 

„Nu voiu jura," zise Ben Hur cu glas 
notărît, „şi nicî nu voiü îndeplini fapta 
aceea! Legea, care më legă, tribune, më 
face responsabil pentru viaţa ta. îea-ţl în-
dërëpt inelul," — el şi-1 trase de pe deget. 
„îea-1 îndërëpt şi dimpreună cu el tote pro
misiunile tale de favor deosebit pentru caşul, 
dacă aşi scăpa din primejdia acésta. Sen
tinţa, care m'a legat pe totă viaţa de vîslă, 
m'a făcut sclav, şi eu totuşi nu sînt sclav, 
nici libertinul teu. Eü sînt un fiu al lui 
Israil, şi cel puţin în clipa acésta sînt stăpân 
liber preste voinţa mea. îea-ţl îndërëpt 
inelul!" 

Arriű nu se mişca. 
„Nu vrei, să-1 ïeaï îndërëpt?" con

tinuă Iuda. „Nu din supërare, nici din dis
preţ, ci ca să më scap de o îndatorire ur
gisită, arunc darul teu în mare. Privesce, 
tribune!" 

El aruncă inelul de parte. Arriü îl 
аиф cădind în apă, de şi nu privi în-
tr'acolo. 

„AI lucrat fără de minte," zise el, „de 
doue ori fără de minte în situaţia ta de 
acuma. Eü nu atîrn de la tine, când cerc 
mórtea. Viaţa e un fir, care eu şi fără de 
ajutoriul teü pot să-1 rump, şi dacă o fac, 
atuncî ce va fi de tine? Omenii, cari s'au 
hotărît, să moră, maî preferesc, să primescă 
mórtea din mâna alto! om, pentru că su
fletul, care-1 avem noî după înveţătura lui 
Plato, se rescolă asupra cugetului unei ni
miciri de sine. Acesta e totul. Dacă naea 
este a piraţilor, eu părăsesc acésta lume. 
Hotărîrea mea e tare. Eu sînt Roman. Suc
cesul şi onórea în ochii mei sînt mal pe sus 
de cât ori ce. Dar eü voisem, să-ţi fiu spre 
folos, şi tu n'ai voit. Inelul a fost singurul 
лепш al voinţei mele, de carele dispun aici 

în situaţia mea. Amîndoî sîntem perduţl. 
Eu voiü muri jelindu-më, că m'aü părăsit 
învingerea şi gloria; tu vel trăi, pentru ca 
să mori cu o şchiopă de timp mal târziu, 
chinuit de părerea de rëu, c i în urma unei 
necnminţii trebue să laşi neîmplinite datorinţele 
tale fiesci. Eü te compătimesc!" 

Ben Hur vedea acum mal limpede ca 
mal înainte urmările lucrării *aale; dar el 
nu se clătina. 

„în cel treî ani aï robiei mele, tri
bune, al fost cel dintâiu, care ml-al dăruit 
o privire prietinosă. Nu, nu! a mal fost 
încă unul." Glasul i-se adânci, ochii i-se 
umplură de lacrimi, şi limpede, ca şi 
cum ar sta dinaintea lui, vedea el faţa 
tinëruluï, care la fântâna cea veche din 
Nazaret îî dase, să bea. „Dară tu aî fost 
cel puţin cel dintâiu," continuă el, „care m'a 
întrebat, cine sînt. Şi de şi când te-am ajuns 
şi te-am prins, pe când eraî aprópe să te 
îneci, am cugetat şi la multele chipuri, 
în cari îmi poţî fi de folos în starea mea cea mi
sera şi ticâlosă, fapta mea totuşi nu a fost de 
fire egoistă. Crede-mî-o asta, te rog! Pe 
lângă aceea Dumnezeu îmi spune, că sco
purile, carî mi-le-a pus, numai pe căî de 
omenie le pot ajunge. Consciinţa îmî spune, 
că maî bine lucru, dacă moriű împreună cu 
tine, de cât dacă më fac ucigaşul teu- Ho
tărîrea mea e în tocmaî aşa de tare, ca şi 
a ta. Şi dacă tu, tribune, mî-aî îmbia Roma 
întregă şi tote comorile eî, şi dacă întru 
adevër aï avé puterea de a réalisa ofertul 
tëu, eu totuşi nu te-aşî ucide. Cato al tëu 
şi Brut au fost prunci în asemënare cu acel 
Evreü, de a cărui leg! are să asculte Iudeul." 

„Dar rogu-te, tu aï —" 
„Porunca ta ar fi mal cu putere, dar 

nici ea nu ar puté să clatine hotărîrea mea. 
Acesta e cuvîntul meu cel mal de pe urmă." 

Amîndoî tăceau şi aşteptau. 
Ben Hur privia des la naea, ce se 

apropia. Arriü zăcea înaintea lui cu ochii 
închişi şi de tot apatic. 

„Eşti sigur, că naea e a inimicilor?* 
întrebă Ben Hur. 

„Aşa cred," rëspnnse tribunul. 
„Ea se opresce şi slobode o barcă." 
„Vedni flamura?" 
„Nu este alt semn, de pe care să eţr 

pótá cunósce naea romană?" 
„Pe vîrfnl catargului năiî romane se 

póte vedé un coïf." 
„Atuncî aïbï curaj! Eu vëd coïful!" 
Arriü încă nicî acum nu era convine. 
„Personalul barcei adună naufragiaţi. 

Piraţii nu deprind datorinţe umane." 
„Póte aü lipsă de vîslaşî," replici 

Arriu, sigur cugetându-se la acele timpuri, 
când pentru asemenea scop şi el a mântuit 
naufragiaţi. 

Ben Hur însoţia cu băgare de sami 
tote mişcările năiî. 

(Va urma.) 

Bibliografie. 
La tipografia semiaarială se află de 

vîndare : 

Legile politico-bisericescî 
din 1894 şi 1896 

împreună cu respectivele ordinaţiunt ministe
riale, traduse, edate şi comentate la ordinul 
Pceaveneratuluî Consistor mitropolitan de Alb» 
lulia şi Făgăraş. Preţul unui esemplar bro
súrát e 1 fl. 20 er. V. a. + pentru porto 10 er. 

Credem, că nu mai e lipsă, ca să atra
gem atenţiunea clerului nostru asupra acestui 
op. Fără de cartea acésta nici un preot nu 
póte, să se acomodeze în deosebitele sale 
agende, după-ce prin legile politico-bisericescî 
s'au schimbat tote raporturile de drept pri
vitor la căsătorie. Tocmaî de aceea credem, 
că nu va fi oficiu preoţesc, din care să lip— 
seecă acesta carte, în care se află tote cele t 

de câte are trebuinţă preotul în urma situa-
ţiuniî noue create prin legile aceste. 

Editor şi redactor rëspundëtor: 
D r V i c t o r S z m i g e l s k î . 
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Pilulele curaţitore de sânge 
numite mal de mult pilule universale ale iui I. PSERHOFER 

merita cu tot dreptul numele din urmă, pentru că în adevër esistă multe bólé, în carî aceste pilule au con
firmat efectul lor în adevër escelent. 

De mulţi an! aceste pilule sînt pretutindenea lăţite, şi puţine familii vor fi, în car! să lipsescă o 
mică provisiune din acest escelent mijloc de casă. 

De mult! medic! aceste pilule au fos şi sînt recemandate ca mijloc de casă, cu deosebire contra 
tuturor botelor, carî se nasc din mistuirea rea şi din obstipaţiune, ca : perturbaţiunî în circulaţia ferii, Mie 
de ficat, slăbirea maţelor, colică, congestiuni de sânge la creerî, hemoroidl etc. 

Prin însuşirea lor curaţitore de sânge ele sînt de efect cu deosebire bun la anemie şi la bólele 
resultate din acésta, ca: gălbinarea, dureri de 'cap nervöse etc. Afară de aceea aceste pilule curaţitore de 
sânge lucră atât de domol, în cât nu causeză nici cea maî mică durere, şi prin urmare pot fi luate fără 
grije şi de persóneie cele mal slabe şi chiar şi de copil. 

Aceste pilule curaţitore de sânge se produc veritabile singur numai în farmacia la „Merul de aur 
al imperiului" a lui I. Pserhofer, Singerstrasse Nr. 15, Viena, şi costă o şatulă cu 15 pilule 21 cr. v. a., 
o ruletă cu 6 satule costă fl. 1.05, trimitere francată cu rambursa fl. 1.40. Trimiţendu-se banii înainte o 
ruleta de pilule francată costă fl. 1.25, 2 rulete fl. 2.30, 3 rulete fl. 3.35, 4 rulete fl. 4.40, 5 rulete fl. 
5.20, 10 rulete fl. 9.20. Maî puţin ca o ruleta nu se póte espeda. 

NB. în urma lăţirii lor mari aceste pilule sînt imitate sub cele ma! diferite forme şi numirî; 
ne rugăm decï a cere apriat pilulele curaţitore de sânge ale lui I. Pserhofer şi a considera numaî pe acelea 
de veritabile, a căror instrucţiune de întrebuinţare este prove^ută cu iscălitura I. Pserhofer şi care portă 
pe inscripţia coperişului aceea-şî iscălitură cu scrisóre roşie. 

Dintre nenumëratele scrisori, în car! consumenţiî acestor pilule mulţămesc pentru sănătatea redobîndită după 
cele ma! diferite şi mal grele bólé, lăsăm să urmeze aici numai puţine, cu observarea, că ori cine, ca re le-a folosit 
numai o dată, le recomandă mai de parte: 

Köln, 30 Aprilie 1893. 
Stimate Domnule Pserhofer ! Fii atât de bun şi trimite-ml erăşî 

15 suluri din neîntrecutele Dtale pilurî pentru curăţirea sângelui» cu 
rambursa poştală. Şi prin acesta iţi esprim sincera mea mulţămită 
pentru puterea miraculosă, a pilurilor Dtale. 

Rëmân cu deplină stimă Francise Pawlistik, Köln Lindenthal. 

Hrasche, lângă Flödnik, 12 Septemfcee, 1887. 
Stim. Domn ! Voea lui Dumnezeu a fost, că ml-au venit in mâni 

pilulele DV., ér acum Vë scriu despre résultat: m'am fost recit în 
patul nasceriî, aşa că n'am mal putut lucra nimica şi sigur aşi fi deja 
mortă, dacă nu m'ar fi scăpat miraculósele Dvóstre pilule. Dumnezeu 
să Te binecu vin teze de o mie de ori pentru acésta. Am încredere, 
că pilulele Dvóstre më vor vindeca de tot, pe cum au dat şi altora 
sănătatea. Teresa Knific. 

Wiener-Neustadt, 9 Decembre 1887. 
Stimabile Domn t Vë esprim cea mal căldurosă mulţămită în nu

mele mătuşei mele de 60 de ani Acésta a pătimit 5 ani de catar 

cronic de stomac şi de bolă de apă. Viaţa ÎI era chin, şi se credea 
deja perdută. Din întîmplare a căpetat o şatulă din escelentele Dvóstre 
pilule curaţitore de sânge şi după întrebuinţarea mal lungă a acestora 
s'a vindecat. Cu distins respect Iosefa Weinzettel. 

Eichengraberamt, lângă Gföhl, 27 Martie 1889. 
Stimabil Domn ! Devotat subscrisul më rog a-ml trimite încă o 

dată 4 rulete din pilulele Dvóstre într'adevër folositóre şi escelente. Nu 
pot între) iaa a Vë esprima deplina mea recunoştinţă despre valórea acestor 
pilule, cari le voiu recomanda cu totă căldura tuturor bolnavilor, ori unde 
voiu avé prilej. Despre acésta mulţămită a mea Te împuternicesc, să faci 
ori ce întrebuinţare publică. Cu distins respect Ignatie Hahn. 

Gotechdorf, lângă Kohlbach, Silesia austriacă, 8 Octobre 1888. 
Stimabile Domn ! Te rog frumos a-mî trimite o ruletă cu 6 satule 

din pilulele Dvóstre universale curaţitore de sânge Numai miracu-
lóselor Dvóstre pilule am să mulţămesc, că am scăpat de o bolă de 
stomac, care m'a chinuit 5 ani de zile. Aceste pilule nu se vor mal 
găta nici când din casa mea, şi Vë esprim prin acésta cea mal căldurosă 
a mea mulţămită. Cu cel mal mare respect. Anna Zwickel. 

Liener de plante alpine de W. Ottm. Bernhard din Lindau 
în contra tuturor suferinţelor de stomac. Un flacon 2 fl. 60 cr., '/a 
flacon 1 fl. 40 cr. 

Alifie americană în contra podagrel, cel mal eficace mijloc 
în contra afecţiunilor podagróse şi reumatice: ca dureri pe şirul spi
nării, junghiuri în picióre, ischias, migrene, durere nervosa de dinţi, 
dureri de cap, junghiuri în urechi, fl. 1.20 

Pomăda de Tannochinina de / . Pserhofer de un şir lung de 
ani recunoscut chiar şi de medici, ca cel mal bun remediu pentru 
crescerea perului. O dosă mare elegant confecţionată 2 fl. 

Emplastru Universal de prof. Steudel, în contra ranelor pro
duse prin armă, pe cum şi contra ranelor maligne, umflăturilor la pi
cióre şi glandule, contra turneului şi cóceril de deget, contra cóceril 
peptulu! şi piciórelor podagróse şi multe alte asemenea manifestaţiunl. 
1 borcau 60 cr, trimiterea francată 75 cr. 

Fiakerpnlver în contra catarelor, răgnşelel şi tusei, 1 şatulă 
35 cr., trimitera francată 60 cr. 

Spirt de bncate cu şi fără sare 1 flacon 70 cr. 
Balsam de degeraturi de 1. Pserhofer, de mulţi ani recu

noscut de cel mal bun remediu în contra degeraturilor de tot felul, 
pe cum şi în contra ori şi cărui fel de rane învechite. 1 borcan 40 
„r. cu trimiterea francată 65 cr. 

Sirnp de plantagină un remediu de casă în general cunoscut, 
escelent contra guturaiului, răguşelil, tusa convulsivă etc. 1 flacon 
mic 50 cr., 2 flacóne cu trimitere francată 1 fl. 50 cr. 

Esenţă de viaţă (picături de Praga) în contra stomacului 
stricat, mistuirea rea, dureri abdominale de tot soiul, un remediu 
escelent de casă, 1 flacon 22 cr., 12 flacóne 2 fl 

Sare universală curaţitore de A. W. Bullrich. Un remediu 
escelent în contra tuturor consecuenţelor mistuirii neregulate, ca : 
dureri de cap, ameţeli, crampl de stomac, arsură de stomac, hemo-
roide obstipatic etc. 1 pachet 1 fl. 

Balsam miraculos englezesc, uu,flacon 1 fl. 50 cr. 
Prav contra asudării piciórelor. Acest prav delătură asu

darea piciórelor şi mirosul acestora, conservă ghetele şi este probat 
nestricăcios. Preţul unei satule 60 cr, trimiterea francată 75 cr. 

Balsam de gnşe remediu sigur în contra grumazului gros. 
1 flacon 40 cr., trimiterea francată 65 cr. 

Kola preparate a lui Stoll, mijloc escelent pentru întărirea 
nervilor, pentru bolnavi de stomac şi contra bólelor de maţ. 1 litru 
Elibir Kola sau vin fl. 3.—, '/, litru 1 fl. 60 cr., '/« l'tru 85 cr. 

Elisir Kola imperial îu butelii de câte 5 fl. 50 cr, 3 fl., 1 fl 60 cr. 
Mia-Poko mijloc escelent în contra durerii de cap, durerii de 

măsele, a reumatismului etc. 

A fără de preparatele aici numite se află tote specialităţile farmaceutice anunţate în ziarele medicale austriace 
şi în cele străine şi la cerere se procură prompt şi Ieftin toţi articolii, cari nu se vor afla póte în deposit. 

Trimiterile prin postă se efeetnesc cât se póte de Iute, trimiţendu-se banii înainte; comande mul mari se trimit cu rambursa. 
Comandele se vor efectui francate numai atunci, când se va trimite preţul înainte, şi în caşul acesta spesele postale sînt mult mal mici. 

Ca veritabile sínt a se ргіуі nnmai acele, a căror asipapnne portă in colore Ш »nrnele l Peerhofer, 
Si acele satule, ce porta pe coperiş acela-şi nome în colore roşie. 
Farmacia lui I. Pserhofer „la mërul de aur al imperiului" Viena I., Singerstrasse Nr.. 15. 

, în deposit: ïosîf Török, Budapesta, Királyutcza 12. :' 
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